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II 

(Nelegislativní akty) 

NAŘÍZENÍ 

PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2016/2129 

ze dne 5. prosince 2016, 

kterým se mění prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/220, kterým se stanoví pravidla pro 
uplatňování nařízení Rady (ES) č. 1217/2009 o založení zemědělské účetní datové sítě pro sběr 

údajů o příjmech a o hospodářské činnosti zemědělských podniků v Evropské unii 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 1217/2009 ze dne 30. listopadu 2009 o založení zemědělské účetní datové sítě pro 
sběr údajů o příjmech a o hospodářské činnosti zemědělských podniků v Evropském společenství (1), a zejména na čl. 5 
odst. 1 třetí pododstavec, čl. 5a odst. 2 a 4, čl. 5b odst. 7 a čl. 8 odst. 3 třetí pododstavec uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Příloha I prováděcího nařízení Komise (EU) 2015/220 (2) stanoví prahy ekonomické velikosti pro každý členský 
stát. Vzhledem k tomu, že důležitost větších zemědělských podniků pro zemědělské struktury v Bulharsku 
a Rakousku roste, je vhodné u těchto členských států zvýšit práh ekonomické velikosti stanovený v uvedené 
příloze. 

(2)  Příloha II prováděcího nařízení (EU) 2015/220 stanoví počet vykazujících podniků na členský stát a na oblast 
zemědělské účetní datové sítě (FADN). V důsledku strukturálních změn zemědělství v Bulharsku je třeba pro tento 
členský stát odpovídajícím způsobem upravit počet vykazujících podniků na oblast stanovený v uvedené příloze. 
V důsledku strukturálních změn zemědělství v Dánsku a Rakousku, které vedly ke snížení celkového počtu 
podniků, je třeba pro tyto členské státy odpovídajícím způsobem snížit počet vykazujících podniků stanovený 
v uvedené příloze. 

(3)  Vzhledem ke změnám stanoveným v tomto nařízení je třeba požádat Bulharsko, Dánsko a Rakousko, aby 
revidovaly své příslušné plány výběru na účetní období 2017. 

(4)  Část B přílohy IV prováděcího nařízení (EU) 2015/220 uvádí srovnání mezi položkami ve statistických 
zjišťováních o struktuře zemědělských podniků (FSS) uvedenými v nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1166/2008 (3) a v podnikovém výkazu zemědělské účetní datové sítě (FADN). Jelikož není vyžadován žádný 
výpočet standardní produkce pro položku „Ostatní králíci“, je nutno upravit srovnání mezi položkami ve statis­
tických zjišťováních o struktuře zemědělských podniků (FSS) a v podnikovém výkazu zemědělské účetní datové 
sítě (FADN) zrušením uvedené charakteristiky. 

(5)  Přílohy VI, VII a VIII prováděcího nařízení (EU) 2015/220 stanoví metodu výpočtu pro stanovení standardní 
produkce, metodu pro odhad významu výdělečných činností a formu a strukturu podnikového výkazu. V zájmu 
jasnosti by uvedené přílohy měly stanovit další informace a vysvětlení týkající se určitých pokynů a definic. 
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(1) Úř. věst. L 328, 15.12.2009, s. 27. 
(2) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2015/220 ze dne 3. února 2015, kterým se stanoví pravidla pro uplatňování nařízení Rady (ES) 

č. 1217/2009 o založení zemědělské účetní datové sítě pro sběr údajů o příjmech a o hospodářské činnosti zemědělských podniků 
v Evropské unii (Úř. věst. L 46, 19.2.2015, s. 1). 

(3) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1166/2008 ze dne 19. listopadu 2008 o statistických zjišťováních o struktuře 
zemědělských podniků a o statistickém zjišťování o metodách zemědělské výroby a o zrušení nařízení Rady (EHS) č. 571/88 
(Úř. věst. L 321, 1.12.2008, s. 14). 



(6)  Prováděcí nařízení (EU) 2015/220 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno. 

(7)  Opatření stanovená tímto nařízením jsou v souladu se stanoviskem Výboru pro zemědělskou účetní datovou síť, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Prováděcí nařízení (EU) 2015/220 se mění takto:  

(1) V čl. 3 odst. 2 se doplňuje nový pododstavec, který zní: 

„Bulharsko, Dánsko a Rakousko zrevidují příslušné plány výběru, které oznámily na účetní období 2017. Své 
příslušné revidované plány výběru na toto účetní období oznámí Komisi do 31. března 2017.“  

(2) Přílohy I, II, IV, VI, VII a VIII se mění v souladu s přílohou tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost třetím dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Použije se od účetního období 2017. 

Toto nařízení je závazné v celém svém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských 
státech. 

V Bruselu dne 5. prosince 2016. 

Za Komisi 

předseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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PŘÍLOHA 

Přílohy I, II, IV, VI, VII a VIII prováděcího nařízení (EU) 2015/220 se mění takto:  

1) Příloha I se mění takto: 

a)  položka týkající se Bulharska se nahrazuje tímto: 

„Bulharsko  4 000“  

b)  položka týkající se Rakouska se nahrazuje tímto: 

„Rakousko  15 000“   

2) Příloha II se mění takto: 

a)  položka týkající se Bulharska se nahrazuje tímto:  

„BULHARSKO   

831 Северозападен (Severozapaden)  393 

832 Северен централен (Severen tsentralen)  377 

833 Североизточен (Severoiztochen)  347 

834 Югозападен (Jugozapaden)  222 

835 Южен централен (Yuzhen tsentralen)  482 

836 Югоизточен (Yugoiztochen)  381 

Bulharsko celkem  2 202“  

b)  položka týkající se Dánska se nahrazuje tímto: 

„370 DÁNSKO  1 850“  

c)  položka týkající se Rakouska se nahrazuje tímto: 

„660 RAKOUSKO  1 800“   

3) V příloze IV části B se v tabulce položka týkající se kódu 3.06 nahrazuje tímto: 

„3.06 C_6 Králíci, chovné samice 610.  Králíci, chovné samice“   

4) V příloze VI oddíle 2 písm. b) první odrážce se poslední věta nahrazuje tímto: 

„Za územní jednotky se nepokládají znevýhodněné oblasti a oblasti s přírodními či jinými zvláštními omezeními.“  

5) V příloze VII části A se druhá věta třetího odstavce nahrazuje tímto: 

„Výroba vína a olivového oleje jsou považovány za zemědělské činnosti, pokud není významný podíl nakoupeného 
vína nebo olivového oleje.“  

6) V příloze VIII tabulce D se položka týkající se kódu 7020 nahrazuje tímto: 

„Všechna ostatní nehmotná aktiva, která nelze snadno koupit či prodat (např. software, licence atd.). Položka se musí 
vyplnit a uvedené částky je nutno odepisovat ve sloupci DY.“  
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2016/2130 

ze dne 5. prosince 2016 

o stanovení paušálních dovozních hodnot pro určení vstupní ceny některých druhů ovoce 
a zeleniny 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, kterým se stanoví 
společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují nařízení Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) 
č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (1), 

s ohledem na prováděcí nařízení Komise (EU) č. 543/2011 ze dne 7. června 2011, kterým se stanoví prováděcí pravidla 
k nařízení Rady (ES) č. 1234/2007 pro odvětví ovoce a zeleniny a odvětví výrobků z ovoce a zeleniny (2), a zejména na 
čl. 136 odst. 1 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Prováděcí nařízení (EU) č. 543/2011 stanoví na základě výsledků Uruguayského kola mnohostranných 
obchodních jednání kritéria, podle kterých má Komise stanovit paušální hodnoty pro dovoz ze třetích zemí, 
pokud jde o produkty a lhůty uvedené v části A přílohy XVI uvedeného nařízení. 

(2)  Paušální dovozní hodnota se vypočítá každý pracovní den v souladu s čl. 136 odst. 1 prováděcího nařízení (EU) 
č. 543/2011, a přitom se zohlední proměnlivé denní údaje. Toto nařízení by proto mělo vstoupit v platnost 
dnem zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Paušální dovozní hodnoty uvedené v článku 136 prováděcího nařízení (EU) č. 543/2011 jsou stanoveny v příloze 
tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 

V Bruselu dne 5. prosince 2016. 

Za Komisi, 

jménem předsedy, 
Jerzy PLEWA 

generální ředitel 

Generální ředitelství pro zemědělství a rozvoj venkova  
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(1) Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 671. 
(2) Úř. věst. L 157, 15.6.2011, s. 1. 



PŘÍLOHA 

Paušální dovozní hodnoty pro určení vstupní ceny některých druhů ovoce a zeleniny 

(EUR/100 kg) 

Kód KN Kód třetích zemí (1) Paušální dovozní hodnota 

0702 00 00 CL  115,2 

MA  94,0 

TN  200,0 

TR  114,6 

ZZ  131,0 

0707 00 05 EG  191,7 

MA  59,0 

TR  159,4 

ZZ  136,7 

0709 93 10 MA  99,7 

TR  157,5 

ZZ  128,6 

0805 10 20 TR  57,5 

UY  62,9 

ZA  59,7 

ZZ  60,0 

0805 20 10 MA  67,4 

TR  71,7 

ZZ  69,6 

0805 20 30, 0805 20 50, 
0805 20 70, 0805 20 90 

JM  114,6 

PE  95,4 

TR  80,9 

ZZ  97,0 

0805 50 10 TR  81,8 

ZZ  81,8 

0808 10 80 US  100,7 

ZA  172,3 

ZZ  136,5 

0808 30 90 CN  106,3 

TR  126,8 

ZZ  116,6 

(1) Klasifikace zemí podle nařízení Komise (EU) č. 1106/2012 ze dne 27. listopadu 2012, kterým se provádí nařízení Evropského parla­
mentu a Rady (ES) č. 471/2009 o statistice Společenství týkající se zahraničního obchodu se třetími zeměmi, pokud jde o aktualizaci 
klasifikace zemí a území (Úř. věst. L 328, 28.11.2012, s. 7). Kód „ZZ“ znamená „jiného původu“.  
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ROZHODNUTÍ 

ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2016/2131 

ze dne 17. října 2016 

o postoji, který má být zaujat jménem Evropské unie v Radě přidružení zřízené Evropsko- 
středomořskou dohodou zakládající přidružení mezi Evropským společenstvím a jeho členskými 
státy na jedné straně a Libanonskou republikou na straně druhé k přijetí priorit partnerství 

EU-Libanon včetně paktu 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na článek 217 ve spojení s čl. 218 odst. 9 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise a vysoké představitelky Unie pro zahraniční věci a bezpečnostní politiku, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Evropsko-středomořská dohoda zakládající přidružení mezi Evropským společenstvím a jeho členskými státy na 
jedné straně a Libanonskou republikou na straně druhé (1) (dále jen „dohoda“) byla podepsána dne 
17. června 2002 a vstoupila v platnost dne 1. dubna 2006. 

(2)  Společné sdělení vysoké představitelky a Evropské komise ze dne 18. listopadu 2015 o přezkumu evropské 
politiky sousedství bylo přivítáno v závěrech Rady ze dne 14. prosince 2015, v nichž Rada mimo jiné potvrdila 
záměr zahájit v roce 2016 novou fázi spolupráce s partnery, která by mohla vést k nastavení nových priorit 
v rámci partnerství, zaměřených na dohodnuté priority a zájmy. 

(3)  Sdílený cíl Unie a Libanonu vybudovat společný prostor míru, prosperity a stability vyžaduje vzájemnou 
spolupráci, a to zejména na základě společné odpovědnosti a diferenciace, s přihlédnutím ke klíčové úloze 
Libanonu v regionu. 

(4)  Při řešení nejnaléhavějších úkolů Unie a Libanon i nadále sledují hlavní cíle svého dlouhodobého partnerství 
a usilují o stabilitu země a regionu, jakož i udržitelný hospodářský růst prostřednictvím silných státních institucí 
a revitalizaci libanonského hospodářství. 

(5)  Postoj Unie v rámci Rady přidružení zřízené dohodou by tedy měl být založen na připojeném návrhu 
rozhodnutí, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Postoj, který má být zaujat jménem Evropské unie v Radě přidružení zřízené Evropsko-středomořskou dohodou 
zakládající přidružení mezi Evropským společenstvím a jeho členskými státy na jedné straně a Libanonskou republikou 
na straně druhé k přijetí priorit partnerství EU-Libanon včetně paktu, je založen na návrhu rozhodnutí Rady přidružení 
EU-Libanon připojeném k tomuto rozhodnutí. 
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(1) Evropsko-středomořská dohoda zakládající přidružení mezi Evropským společenstvím a jeho členskými státy na jedné straně 
a Libanonskou republikou na straně druhé (Úř. věst. L 143, 30.5.2006, s. 2). 



Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V Lucemburku dne 17. října 2016. 

Za Radu 

předsedkyně 
F. MOGHERINI  
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NÁVRH  

ROZHODNUTÍ RADY PŘIDRUŽENÍ EU-LIBANON č. 1/2016 

ze dne … 

o prioritách partnerství EU-Libanon 

RADA PŘIDRUŽENÍ EU – LIBANON, 

s ohledem na Evropsko-středomořskou dohodu zakládající přidružení mezi Evropským společenstvím a jeho členskými 
státy na jedné straně a Libanonskou republikou na straně druhé, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Evropsko-středomořská dohoda zakládající přidružení mezi Evropským společenstvím a jeho členskými státy na 
jedné straně a Libanonskou republikou na straně druhé (dále jen „dohoda“) byla podepsána dne 17. června 2002 
a vstoupila v platnost dne 1. dubna 2006. 

(2)  Článek 76 dohody zmocňuje Radu přidružení přijímat ve stanovených případech rozhodnutí pro účely dosažení 
cílů dohody a podávat vhodná doporučení. 

(3)  Podle článku 86 dohody mají strany přijmout všechna obecná či zvláštní opatření pro splnění svých závazků 
vyplývajících z dohody a dbát na to, aby bylo cílů vytčených v dohodě dosaženo. 

(4)  Druhý akční plán EU–Libanon, který byl schválen v roce 2013 s cílem podporovat spolupráci v oblastech 
určených v dohodě, skončil v roce 2015 a nebyl obnoven; 

(5)  V přezkumu evropské politiky sousedství v roce 2016 byla navržena nová fáze spolupráce s partnery, která 
počítá s větším pocitem odpovědnosti na obou stranách. 

(6)  EU a Libanon se dohodly na upevnění svého partnerství odsouhlasením souboru priorit pro období 2016-2020 
se záměrem podpořit a posílit odolnost a stabilitu Libanonu, zatímco budou usilovat o řešení dopadu vleklého 
konfliktu v Sýrii. 

(7)  Strany dohody se shodly na textu priorit partnerství EU-Libanon včetně paktu, které budou podporovat realizaci 
dohody, přičemž se zaměří na spolupráci v oblasti souboru společně identifikovaných sdílených zájmů, jimž se 
dá priorita, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Rada přidružení doporučuje, aby strany realizovaly priority partnerství EU-Libanon včetně paktu, uvedené v příloze 
tohoto rozhodnutí. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V … dne …. 

Za Radu přidružení EU–Libanon 

předseda nebo předsedkyně  
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PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ KOMISE (EU) 2016/2132 

ze dne 5. prosince 2016 

o emisích skleníkových plynů jednotlivých členských států pro rok 2013 podle rozhodnutí 
Evropského parlamentu a Rady č. 406/2009/ES 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 525/2013 ze dne 21. května 2013 o mechanismu 
monitorování a vykazování emisí skleníkových plynů a podávání dalších informací na úrovni členských států a Unie 
vztahujících se ke změně klimatu a o zrušení rozhodnutí č. 280/2004/ES (1), a zejména na čl. 19 odst. 6 uvedeného 
nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 406/2009/ES (2) stanoví mezní hodnoty emisí skleníkových plynů 
(roční emisní příděly) každého členského státu pro každý rok období 2013–2020 a mechanismus každoročního 
posuzování dodržování těchto hodnot. Roční emisní příděly členských států vyjádřené v tunách ekvivalentu CO2 
jsou uvedeny v rozhodnutí Komise 2013/162/EU (3). Uvedená množství byla naposledy změněna prováděcím 
rozhodnutím Komise 2013/634/EU (4). 

(2)  Článek 19 nařízení (EU) č. 525/2013 stanoví postup pro přezkum inventur emisí skleníkových plynů členských 
států pro účely posouzení souladu s rozhodnutím č. 406/2009/ES. Přezkum inventur skleníkových plynů za rok 
2013 byl odložen o jeden rok, jelikož pro členské státy nebylo technicky možné včas předložit své údaje 
o emisích kvůli nesprávně fungujícímu softwaru poskytnutému ze strany Rámcové úmluvy Organizace spojených 
národů o změně klimatu (UNFCCC), který se používá pro sestavování a vykazování inventur skleníkových plynů. 
Přezkum byl proto proveden na základě údajů o emisích z roku 2013 oznámených Komisi v dubnu 2016 
v souladu s postupy stanovenými v kapitole III a v příloze XVI prováděcího nařízení Komise (EU) č. 749/2014 (5). 

(3)  V celkovém množství emisí skleníkových plynů pro rok 2013, na něž se vztahuje rozhodnutí č. 406/2009/ES, 
pro každý členský stát by se měly zohlednit technické opravy a revidované odhady vypočítané v průběhu 
přezkumu, jak jsou uvedeny v konečných zprávách o přezkumu podle článku 35 prováděcího nařízení (EU) 
č. 749/2014. 

(4)  Toto rozhodnutí by mělo vstoupit v platnost dnem zveřejnění, aby bylo v souladu s ustanoveními čl. 19 odst. 7 
nařízení (EU) č. 525/2013, které stanoví datum zveřejnění tohoto rozhodnutí jako počátek běhu čtyřměsíční 
lhůty, kdy mohou členské státy využít mechanismů pružnosti podle rozhodnutí č. 406/2009/ES, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Celkové množství emisí skleníkových plynů, na něž se vztahuje rozhodnutí č. 406/2009/ES, pro každý členský stát pro 
rok 2013 vyplývající z opravených inventurních údajů po dokončení přezkumu podle čl. 19 odst. 3 nařízení (EU) 
č. 525/2013 je stanoveno v příloze tohoto rozhodnutí. 
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(1) Úř. věst. L 165, 18.6.2013, s. 13. 
(2) Rozhodnutí Evropského parlamentu a Rady č. 406/2009/ES ze dne 23. dubna 2009 o úsilí členských států snížit emise skleníkových 

plynů, aby byly splněny závazky Společenství v oblasti snížení emisí skleníkových plynů do roku 2020 (Úř. věst. L 140, 5.6.2009, 
s. 136). 

(3) Rozhodnutí Komise 2013/162/EU ze dne 26. března 2013 o stanovení ročních emisních přídělů členských států na období 2013–2020 
v souladu s rozhodnutím Evropského parlamentu a Rady č. 406/2009/ES (Úř. věst. L 90, 28.3.2013, s. 106). 

(4) Prováděcí rozhodnutí Komise 2013/634/EU ze dne 31. října 2013 o úpravách ročních emisních přídělů členských států na období 
2013–2020 v souladu s rozhodnutím Evropského parlamentu a Rady č. 406/2009/ES (Úř. věst. L 292, 1.11.2013, s. 19). 

(5) Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 749/2014 ze dne 30. června 2014 o struktuře, formátu, postupech předkládání a přezkumu informací 
vykázaných členskými státy podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 525/2013 (Úř. věst. L 203, 11.7.2014, s. 23). 



Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 5. prosince 2016. 

Za Komisi 

předseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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PŘÍLOHA 

Členský stát 
Emise skleníkových plynů pro rok 2013, na něž se vztahuje rozhodnutí 

č. 406/2009/ES 
(v tunách ekvivalentu oxidu uhličitého) 

Belgie  74 264 633 

Bulharsko  22 238 074 

Česká republika  61 457 570 

Dánsko  33 705 936 

Německo  460 204 908 

Estonsko  5 752 963 

Irsko  42 206 805 

Řecko  44 184 593 

Španělsko  200 277 677 

Francie  366 116 651 

Chorvatsko  15 125 525 

Itálie  273 349 154 

Kypr  3 938 120 

Lotyšsko  8 776 857 

Litva  12 449 462 

Lucembursko  9 365 298 

Maďarsko  38 436 981 

Malta  1 250 779 

Nizozemsko  108 253 385 

Rakousko  50 097 324 

Polsko  186 095 049 

Portugalsko  38 610 318 

Rumunsko  72 718 616 

Slovinsko  10 925 247 

Slovensko  21 080 248 

Finsko  31 588 117 

Švédsko  35 278 781 

Spojené království  339 450 356   
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PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ KOMISE (EU) 2016/2133 

ze dne 5. prosince 2016, 

kterým se zastavuje antidumpingové řízení týkající se dovozu určitých oxidů manganu 
pocházejících z Brazílie, Gruzie, Indie a Mexika 

EVROPSKÁ KOMISE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1036 ze dne 8. června 2016 o ochraně před dovozem 
subvencovaných výrobků ze zemí, které nejsou členy Evropské unie (1), a zejména na článek 9 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

A. POSTUP 

Zahájení řízení 

(1)  Dne 17. prosince 2015 zahájila Evropská komise (dále jen „Komise“) antidumpingové šetření týkající se dovozu 
určitých oxidů manganu pocházejících z Brazílie, Gruzie, Indie a Mexika (dále jen „dotčené země“) do Unie na 
základě článku 5 nařízení Rady (ES) č. 1225/2009 (2) (dále jen „základní nařízení“). V Úředním věstníku Evropské 
unie (3) uveřejnila příslušné oznámení (dále jen „oznámení o zahájení řízení“). 

(2)  Komise zahájila šetření na základě podnětu, který podala dne 20. listopadu 2015 společnost Erachem Comilog 
SPRL (dále jen „žadatel“), která je jediným výrobcem určitých oxidů manganu v Unii, a představuje proto 100 % 
celkové výroby určitých oxidů manganu v Unii. Podnět obsahoval důkazy o dumpingu a výsledné podstatné 
újmě, které byly dostatečné k zahájení šetření. 

(3)  Komise vyzvala k účasti v šetření žadatele, uživatele a dovozce, známé vyvážející výrobce v dotčených zemích, 
jakož i sdružení, o nichž je známo, že se jich záležitost týká. Zúčastněné strany dostaly možnost písemně 
předložit svá stanoviska a požádat o slyšení ve lhůtě stanovené v oznámení o zahájení řízení. 

(4)  Žadatel, vyvážející výrobci v dotčených zemích, dovozci a obchodníci předložili svá stanoviska. Všechny 
zúčastněné strany, které o to požádaly a prokázaly, že mají konkrétní důvody ke slyšení, byly vyslechnuty. 

B. STAŽENÍ PODNĚTU A ZASTAVENÍ ŘÍZENÍ 

(5)  Dopisem Komisi ze dne 6. září 2016 žadatel svůj podnět stáhl. Podle článku 9 základního nařízení platí, že 
pokud je podnět stažen, může být řízení zastaveno, s výjimkou případu, kdy to není v zájmu Unie. 

(6)  Šetření neodhalilo žádné skutečnosti, z nichž by vyplývalo, že by zastavení řízení nebylo v zájmu Unie. Proto se 
Komise domnívá, že by stávající řízení mělo být zastaveno. 

(7)  Zúčastněné strany byly odpovídajícím způsobem informovány a dostaly možnost vznést připomínky. Žádná ze 
zúčastněných stran nevznesla námitky vůči zastavení řízení. 
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(1) Úř. věst. L 176, 30.6.2016, s. 21. 
(2) Nařízení Rady (ES) č. 1225/2009 ze dne 30. listopadu 2009 o ochraně před dumpingovým dovozem ze zemí, které nejsou členy 

Evropského společenství (Úř. věst. L 343, 22.12.2009, s. 51) bylo s účinkem ke dni 20. července 2016 nahrazeno nařízením Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/1036 ze dne 8. června 2016 o ochraně před dumpingovým dovozem ze zemí, které nejsou členy 
Evropské unie (Úř. věst. L 176, 30.6.2016, s. 21). 

(3) Úř. věst. C 421, 17.12.2015, s. 13. 



(8)  Komise proto dospěla k závěru, že antidumpingové řízení týkající se dovozu určitých oxidů manganu 
pocházejících z Brazílie, Gruzie, Indie a Mexika by mělo být zastaveno bez uložení opatření. 

(9)  Toto rozhodnutí je v souladu se stanoviskem výboru zřízeného podle čl. 15 odst. 1 nařízení (EU) 2016/1036, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Antidumpingové řízení týkající se dovozu oxidů manganu (chemický vzorec: MnO) o čistotě 50 procent a více, ale méně 
než 77 procent manganu v netto hmotnosti, pocházejících z Brazílie, Gruzie, Indie a Mexika, v současnosti kódů KN 
ex 2820 90 90 a ex 2602 00 00, do Unie se zastavuje. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost prvním dnem po zveřejnění v Úředním věstníku Evropské unie. 

V Bruselu dne 5. prosince 2016. 

Za Komisi 

předseda 
Jean-Claude JUNCKER  
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